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June 24, 2018

The Nativity of St. John the Baptist

We take a short break from Sundays
in Ordinary Time this weekend for a
solemnity that is celebrated on June 24
every year, no matter the day of the
week: The Nativity of Saint John the
Baptist. Before he was born, John was
chosen by God to prepare the world
for the Son of God.

Today, as we remember the birth of
Saint John the Baptist, let us recall our
own baptism and our initiation into
the Christian faith.

How can I prepare the way for Jesus
in my corner of the world?

Daily Readings

Monday June 25, 2018
Reading 1, Second Kings 17:5-8, 13-15, 18
Responsorial Psalm, Psalms 60:3, 4-5, 12-13
Gospel, Matthew 7:1-5

Tuesday June 26, 2018
Reading 1, Second Kings 19:9-11, 14-21,
31-35, 36
Responsorial Psalm, Psalms 48:2-3, 3-4, 10-11
Gospel, Matthew 7:6, 12-14

Wednesday June 27, 2018

Reading 1, Second Kings 22:8-13; 23:1-3
Responsorial Psalm, Psalms 119:33, 34,
35, 36, 37, 40
Gospel, Matthew 7:15-20

Thursday June 28, 2018
Reading 1, Second Kings 24:8-17
Responsorial Psalm, Psalms 79:1-2, 3-5, 8, 9
Gospel, Matthew 7:21-29

Friday June 29, 2018

Reading 1, Acts 12:1-11
Responsorial Psalm, Psalms 34:2-3, 4-5,
6-7,8-9
Gospel, Matthew 16:13-19
Reading 2, Second Timothy 4:6-8, 17-18

Tomamos un breve descanso de los
domingos en el Tiempo Ordinario este
fin de semana para una solemnidad
que se celebra el 24 de junio de cada
aflo, sin importar el dia de la semana:
La Natividad de San Juan Bautista. An-
tes de que ¢l naciera, Juan fue elegido
por Dios para preparar el mundo para
el Hijo de Dios.

Hoy, al recordar el nacimiento de
San Juan Bautista, recordemos nuestro
propio bautismo y nuestra iniciacién
en la fe cristiana.

¢Coémo puedo preparar el camino
para Jesus en mi rincén del mundo?

Our mass intentions:
Saturday 4:30 - Louis Henry

Sabado 6:00 - Paula Hernandez
Domingo 8:30 - Eduardo & Ines Cervant-
es

Sunday 11:30 -

Sunday/Domingo 5:00 - Juanita Ayala

SECOND COLLECTION
Today’s second collection is for the
parish bulletin fund.
La segunda colecta de hoy es para el
fondo del boletin de la parroquia.

Weekday Mass Schedule/
Misas de la semana
Tuesday/ Martes
5:45pm: Mass in Spanish/ Misa en Espatiol
Wednesday through Friday/
Miércoles a Viernes
9:00am: Mass in English/ Misa en Inglés
Confessions/Confesiones
Saturday/ Sabado 3:30pm
Sunday/ Domingo 7:45am
Ot by appointment/ o con cita

Weekend Mass Schedule/

Misas de fin de semana
Saturday/ Sabado
4:30pm: Mass in English/ Misa en Inglés
6:00pm: Mass in Spanish/ Misa en Espatiol
Sunday /Domingo
8:30am: Mass in Spanish/ Misa en Espatiol
11:30am: Mass in English/ Misa en Inglés
5:00pm: Bilingual Mass/ Misa Bilingiie

Q(%//fc/ frear a(m/é/fcyem ]

Parish Center Office Hours
Centro Parroquial

Horario de Oficina
Monday/Lunes 8:00 a.m. - 5:00 p.m.
Tuesday/Martes 8:00 a.m. - 5:00 p.m.
Wednesday/Mietcoles 8:00 a.m. - 5:00 p.m.
Thursday/Jueves 8:00 a.m .- 5:00 p.m.

Friday/Viernes CLOSED

PASTORAL TEAM/
EQUIPO PASTORAL
Parish Office/ Oficina Parroquial
(317) 636-4828
Administrative Assistant/Asistente
Administrativa - Magaly Preciado
Business Manager/ Gerente de Op-
eraciones - David Sheets
Deacon/ Diacono - Oscar Morale-
Director of Religious Education/
Director de Educacién Religiosa
Emily McFadden
Pastor/ Padre - Rev. Juan Jose Valdes



Announcements

Young at Heart is planning to meet
for dinner at Edwards Drive Inn July
12 at 5:30 pm (corner of Raymond and
S Sherman Dr)and then go to Garfield
Park MacAllister Amphitheater to en-
joy the Athenaeum Pops Orchestra.
Please contact Ann Bordenkecker at
317-797-2126 or Ann McCurdy at
317-727-1976 if you will be attending,

Young at Heart tiene previsto re-
unirse para cenar en Edwards Drive
Inn el 12 de julio a las 5:30 p.m. (es-
quina de Raymond y S Sherman Dr)
y luego ir al Garfield Park MacAllister
Amphitheater para disfrutar de la Ath-
enaecum Pops Orchestra. Comuniquese
con Ann Bordenkecker al 317-797-
2126 o Ann McCurdy al 317-727-1976
si va a asistir.

Registration for religious educa-
tion classes is open. Visit the Provi-
dence Center during business hours
and Emily Mcfadden, Religious Edu-
cation Director will assist you in sign
up. All students must complete a reg-
istration form prior to August 5. Full
payment is also due at that time. Class-
es will begin on August 12 and 14.

La inscripcién para las clases de
educacion religiosa esta abierta. Vis-
ite el Centro de Providence durante el
horario comercial y Emily Mcfadden,
Directora de Educaciéon Religiosa le
ayudara a inscribirse. Todos los estudi-
antes deben completar un formulario
de inscripcion antes del 5 de agosto. El
pago total también se debe en ese mo-
mento. Las clases comenzaran el 12y
14 de agosto.

This year the camping trip will be
July 27, 28 and 29. The cost is $50
per family; it will be in an area without
electricity in Brown County Park. You
need to register and pay in the office.
Contact Ines Cervantes 317-937-4622
if you have any questions.

Este afio el campamento sera julio

27,28 y 29 en el parque Brown Coun-

ty. Tiene un costo de $50 por familia.
Para apartar su lugar tienen que reg-
istrarse en la oficina. Comunicarse
con Inés Cervantes 317-937-4622 para

mas informacion.

Gathering of Disciples, a day of
formation for catechists, evangelizers
and liturgical ministers will be held
Saturday, September 8, at Roncalli
High School. Contact: catechesis@
archindy.org.

Encuentro de Discipulos, un dia
de formacion para catequistas, evange-
lizadores y ministros litdrgicos se lle-
vara a cabo el sdbado 8 de septiembre
en Roncalli High School. Contacto:
catechesis@archindy.org.

CYO Day at Kings Island is July
18. Tickets available at the CYO office,
317-632-9311.

CYO Day en Kings Island es el
18 de julio. Entradas disponibles en la
oficina de CYO, 317-632-9311.

Ripe N Ready at 2725 W. Washing-
ton St. continues to provide St. Antho-
ny with a donation of 10 percent of
the sales to St. Anthony parish mem-
bers each month. Just tell them you
are member of St. Anthony when you
shop in their store.

Ripe N Ready en 2725 W. Washing-
ton St. continia brindando a St. An-
thony una donacién del 10 por cien-
to de las ventas a los miembros de la
parroquia de St. Anthony cada mes.
Simplemente digales que es miembro
de St. Anthony cuando compre en su
tienda.

Haughville Health Fair at St. An-
thony July 14 from 9-11am. If you are
bilingual and would like to be part of
this wonderful event, please contact
Maria Flores 317-496-0852 to sign up
and breakfast will be provided to all
volunteers.

Haughville Health Fair a San An-
tonio 14 de julio de 9 a 11 a. M. Si es

bilingtie y le gustarfa ser parte de este
maravilloso evento, comuniquese con
Maria Flores 317-496-0852 para in-
scribirse y se proporcionara desayuno
a todos los voluntarios.

Support our “gold” level festival
sponsors.
Usher Funeral Home
Axle Surgeons of Indiana
PEFM Car & Truck Care Center
Orantes Tire Shop
E&E Marble & Granite

The lockbox on the church door
will be removed in July. If your group
uses the key in the lockbox to enter
the church, please contact our office
and request a key. Keys must be signed
out to individuals to prevent unknown
persons and groups from entering the
church. Thank you for your coopera-
tion.

La caja de seguridad en la puerta
de la iglesia se eliminara en julio. Si su
grupo usa la llave en la caja de seguri-
dad para ingresar a la iglesia, contac-
tese con nuestra oficina y solicite una
llave. Las llaves deben estar firmadas
para evitar que personas y grupos de-
sconocidos ingresen a la iglesia. Gra-
cias por su cooperacion.

Important Dates

June 25 - OLG Dance - 6:30
Rosary (English) - 6:30

June 27 - Al Anon - 7:00
June 28 - Young at Heart - 9:30 am
OLG Dance - 6:30

Getsemani - 9:00

Jun 29 - Grupo Oracion - 6:30
Volleyball - 7:00

June 30 - Life in the Spirit Retreat - 8 am

July 4 - OFFICE CLOSED




